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The Governments of the Member States and the Commission
of the European Communities were represented as follows:

Belgium:

Mr Antoine HUVMBLET
Denmarg:
Mr Niels Anker KOFOED

Germany:

Mr Joseph ERTL
Mr Hans-Jirgen ROHR

Prance:

Mr Pierre MEHAIGNERIE .

Irelani:

¥Mr Jim GIBBONS

Italy:

Mr Giovanni MARCORA

Minister for Agriculture and
Small Firms and Traders

Minister of Agriculture

Federal Minister of Agzriculture

State Secretary, Federal Ministry
of Agriculture

Minister of Agriculture

Minister for Agriculture

Minister of Agriculture
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Mr Jean HAMILIUS

Nr Albert BERCHEM

Netherlands:

e > e e oy ok Tt s St iy st

Mr A. de ZEEUW

Lt D TSP A URuaing < Jhnksghusisitiog

Mr-John.SILKIN-

Mr Finn Olay -GUNDELACH
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! ]
Minister of Agrictlture and
Wine '

State Secretary,
Ministry of Agriculihure

Director-General
Ministry of Agriculture

Minister of Agrigulture,
Fisheries and qud

Parliamentary Secretary,
Alinistry of Agrdculture,
Fisheries and §9od

Vice-President

’
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DEGERMING OF MATIZE

Pending receipt of the Opinion of the European
Parliament, the Council held a preliminary exchange of
views on the proposal for a Regulation providing for an
aid for degerming maize,

Under the terms of this proposal a system of aid
for maize germ intended for the production of oil would
be introduced for a three~year period starting on
1 January 1979; the amount of the aid would be 1.7 UA/100 kg
of maize germ throughout the period of validity of the system.

The Council agreed, in conclusion, to return to this
question in the light of the Opinion which the
European Parliament would be delivering in the meantime
and of the examination of the economic aspects of the matter
which the Special Committee on Agriculture has been
instructed to carry out,
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OLIVE OIL

In view of the complexity of this issue, the technical
aspects which still have to be considered in detail and the
urgency surrounding the taking of a decision before the
deadline of 1 November 1978 in order to avoid a legal vacuumn,
the Council agreed to extend the 1977/1978 marketing year by
two months. It also agreed that the new rate of the
agricultural unit of account should be applied as from
1 November to the prices and aids in force for the 1977/1978
marketing year.

In conclusion the Council instructed the Special Committee

on Agriculture to continue its work on this matter to enable
the Council to take the necessary decisions in due course.

SKIMMED MILK POWDER

The Council took note of a statement by the United
Kingdom delegation concerning the application by the Commission
of the machinery governing the availability of skimmed milk
powder, in particular with a view to its incorporation in
feedingstuffs, and the Commission's reply explaining its
policy in the matter.
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SUPPLEMENTARY ESTIMATE

The Counecil made a further examination of the supplementary
estimate concerning young male bovine animals weiching
300 kilograms or less intended for fattening for the period
ending 31 December 1978, At the end of its discussion, the
Council stated that in the light of the available information
it could allow additional import possibilities for ,
30,000 head for the last quarter of the current year, although
this could not be regarded as creating a precedunv,

WINE SECTOR

The Cétuncil held a detailed exchange of views on the
main problems outstanding in the wine sector, at the end of
which agreement was reached concerning extension of the ban
on planting., The Commission will shortly be submitiine a
proposal on this point the Europesn Parliament being consuiied.
The Council also decided that the European Parlizment should be
consulted on supplementary measures concerning the production
potential which are to be proposed forthwith by the Curmission.
It took note of the latter's intention to submit, in adadition,
proposals for encouraging the use of Community must intended
for the preparation of certain products.

In conclusion, the Council instructed the Special
Committee on Agriculture to continue its work in such a way that
at its next meeting, schedulad for 20 and 21 November 1978, the
Council could have a v211i1 discussion on all the measures
contemplated.
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STRUCTURAL POLICY

The Council worked out the main points of a consensus on
vhree .of the four proposals for the improvement of agricultural
structures in the Mediterranean regions of the Community,

The proposals concerned were:

— a common measure for forestry in certain dry Mediterranean
zones of the Community '

~- a flood protection programme in the Hérault Valley

—- & programme for the acceleration and guidance of collective
irrigation works in Corsica,

The Council instructed the Special Committee on
Agriculture to conduct a further examination of the fourth
proposal, for the development of agricultural advisory services
in Italy,

The Council expressed itself favourably with regard
to the proposal to allow the possibility of financing
individual projects (including coastal fisheries) for
1978 and 1979 from the EAGGF "MANSEOLT" reserve up to a
maximum of 70 MUA and to extend the criteria applicable,
The proposal is in particular designed to solve certain -
problems arising in the Benelux countries,
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In the context of its discussions on agricultural
structures, and having noted the Commission's intention of
submitting, in the near future, supplementary proposals
concerning long~term structural policy, the Council also
expressed itself favourably with regard to the extension until
31 December 1978 of certain provisions in Directive 72/159/%EC
relating to the modernization of farms, and considered that
an amendment should be made at the same time to the suidance
premiums provided for in Article 10 of that Directive to
enable these premiums to be maxima in future.

The Council agreed to resume its discussion of these two
proposals at its next meeting in the 1light of the Opinions
which the European Parliament delivers in the meantime and
instructed the Special Committee on Agriculture to prepare
its formal decision in time for that meetinge.
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Agricultural decisions

The Council adopted in the official languages of the
Communities the Regulation on the granting of additional aid
for the consumption of butter in the United Kingdom
(20 units of account per 100 kilograms for 51,025 tonnes of
butter produced in the Community).

The Council also adopted in the offiecial languages of
the Communities the Regulation amending Regulation No 1931/76
as regards certain distilling operations in the wine sector
(in particular the allowance of a certain tolerance for the
quantity of wine to be distilled during the 1976/1977,
1977/1978 and 1978/1979 wine-growing years and the payment
of aid in chance circumstances or cases of force majeure in
respect of the quantity actually distilled).

The Council noted the Commission communication on the
final estimates for the 1976/1977 wine-growing year.

The Council also noted the Commission communication to
the Council and to the Buropean Parliament on action in
respect of agricultural legislation, This communication
summarizes the work already undertaken with regard to the
simplification of agricultural 1egisla£§on, analyses
current problems and sets forth the work programme proposed
by the Commission in this area.

1232 e/78 (Presse 133) ner/X0/ea ceo/ese



- IT - 31.X.78

The Council adopted in the official languages of
the Communities the Decision adopting joint research
programmes and programmes for co-ordinating agricultural
research,

The Council adopted in the official languages of the
Communities five proposals relating to external fisheries
policy; they concerned the number of licences that may be
issued to vessels flying the flags of Sweden and the
Faroe Islands up to 31 December 1978, the allocation of
quotas among the Member States in the waters of Norway
and the Faroe Islands for the same period and the zones in
which Norwegian vessels are authorized to fish for certain
species,

External relations

Within the framework of the EEC~Turkey Association,
the Council approved the draft of the 13th annual report
of the Association Council to the Joint Parliamentary
Committee (1977).

The Council also approved draft Council of Association
Decision No 2/78 relating to proof of origin for certain
textile vroducts exported by Turkey and adopted the
Community Regulation on the application of that Decigion,

1232 e/78 (Presse 133) ner/X0/jp coe/ves



o III - 310X¢78

The Council adopted, in the official languages of the
Communities,

- the Regulations

- concluding an Agreement in the form of an exchange of letters
relating to Article 2 of Protocol No 8 to the Agreement
between the EEC and Portugal (extension of the arrangements
in the previous exchange of letters relating to the
conditions for imports into the Community of prepared and
preserved sardines from Portugal)s;

- on the opening, allocation and administration of tariff
quotas for certain types of paper and paperboard falling
within subheadings ex 48,01 C II and 48.01 F of the common
customs tariff, originating in Portugal (197¢),

~ the Decision concluding an Agreement resulting from the
negotiations initiated with Finland under Article XXVIII of

the GATT in respect of the bound products in Chapters 1 to 22

of the FPinnish customs tariff.

The Council authorized the Commission to negotiate an
exchange of letters between the Buropean Economic Community,
on the one hand, and Tunisia, Morocco, Algeria and Turkey, on
the other, with regard to untreated olive oil, with a view to
renewing for the period 1 November 1978 to 31 October 1979 the
additional amounts to be deducted from the levy applicable to
imports into the Community of untreated olive oil originating
in those countries.
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Relations with the ACP States and the OCT

The Council adopted, in the official languages of the
Communities, the Decision on the transfer and utilization of
the unexpended balances of the 2nd European Development Fund
(transfer to the 3rd EDF).

Tt also adopted, in the official languages of the
Communities, the Decisions giving a discharge to the Commission
in respect of the implementation of the operations of the 1st,
ond and 3rd European Development Funds for the financial
year 1976 and the Council Recommendation to the Furopean Parliament
on the discharge to be given to the Commission in reapect of
the implementation of the operations of the 4th European
Development Fund for the financial year 1976.

MISCELIANEOUS DECISIONS

The Council adopted, in the official languages of the
Communities the Decision on the conclusion of the Agreement
in the form of an exchange of letters between the European
Economic Community and the Bank for International Settlements
concerning the mobilization of claims held by Member States
under medium-term financial assistance arrangements.
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The Representatives of the Governments of the Member
States of the European Coal and Steel Community, meeting
within the Council, adopted in the official languages of
the Communities the Decision of the ECSC allocating to that
Community supplementary revenues for 1978 (28 million EUA
in the form of an exceptional contribution).
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BiG(76) 391 AUX BUREAUX NATIONAUX
AUX MEMBRES DU GROUPE

PREPARATION CONSEIL AGRICCLE

Les Ministres de l'agriculture tenteront, lundi et mardi prochains,a
Luxembourg, G'approuver un paquet comprenant des mesures structurelles
c¢n faveur des regions mediterraneennes de la Communaute et des
moaifications du reglemer.c de base "vin" afin de mieux stabiliser ce
rarche en cas G'excedents., I1 semble peu probable que le Conseil puisse
aller plus loin qu'une decision de principe. Le Parlement Europeen n'‘a
pas encore rendu son avis : la Commission a demande que ce dernier soit
inscrit a 1l'orére du jour Ge novembre selon la procedure d'urgence. Une
Gecision finale du Conseil serait alors possible le 208/21 novembre.

Lens la partie structurelle du paquet on retrouve le reboisement des
zones seches medGiterraneennes, l'amelioration de 1'information
professionnelle agricole en Itelie, l'irrigation en Corse et la
construction d'un barrage contre les inondations dans le departement
trancais ge 1'Herault. Lors du dernier Conseil Agricole,un accord sur
ces differents points s'etait notamment heurte a la demande de plusieurs
Liets membres de diminuer la participation financiere de la Communaute a
ces projets. La discussion portera egalement sur la priorite a donner
4ux pays au Benelux dans la repartition des fonds structurels en 1978 et
1679, Cctte priorite leur avait ete reconnue par le Conseil lors de la
uerniere fixation des prix en mai 1978 en contrepartie de leur
scceptation a'une augmentation faible dGu prix du lait.

En ce qui concerne le Gossier viticole, celui-ci comprend les
prcblemes bien connus poses par 1'introduction eventuelle d'un prix
minimum & la commercialisation et par le renforcement des distillations
okbligatoires ("superprestation vinique") en cas d'excedents et de baisse
imporctante au prix du marche. Le principe d'un prix minimum & ete retenu
per le Conseil meme,mais sa traduction en termes concrets se heurte a un
mengue total de sympathie au sein de la plupart des delegations a
1l'exception de la delegation francaise. L'ltalie s'oppose encore a
1'introduction ae la distillation obligatoire sur son territoire,
cxempte jusqu'ici. D'autres actions prevues dans le secteur du vin
concerncnt la reconversion de la viticulture en Charente et la
prorogation, au-dela du 1.12.1978, de 1'interdiction de nouvelles
plantations. Enfin, la France insistera pour que le Conseil introduise
caes aides pour enrichir certains vins par l'utilisation de mouts
concentres. La Commission a fait une proposition dans ce sens dans son
grand paquet viticole.

.\c>.}$2.
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Le troisieme point "Mediterraneen"concerne 1l'huile d'olive. Plus tot
dans 1'snnee, le Conseil avait decide de modifier le reglement de ‘base,
notamment en introduisant des aides en vue de stimuler la consommation
de ce produit excedentaire. Le Conseil devra maintenant adopter les
reglements explicitant sa decision de principe.

L'Itzlie est egalement concernee par deux autres points de 1l'ordre
au jour : l'aide a la degermination de mais et 1'augmentation du nombre
Gc Jeunes bovins qui peuvent etre importes, avec un prelevement reduit,
en provenance de pays tiers. L'aide a la degermination de mais a ete
retenue en principe par le Conseil dans sa decision sur les prix
agricoles de 1976/79 et devrait permettre a 1'Italie d'augmenter sa
production d'huile a partir des germes de mais. En ce qui concerne les
jeunes bovins, la Commission avait propose d'augmenter de 20€.600 a
250.vbb le nombre destine a l'engraissement. Plusieurs delegations s'y
scnt opposees au cours d'une serie de reunions du Conseil en soulignant
les disponibilites dans la Communaute meme de jeunes bovins qui ne
acvraient par consequent pas etre importes en provenance de pays tiers.

Le Conseil devrait enfin fixer la subvention speciale a la
consommetion de beurre au Royaume-Uni. Pour les autres pays les
Gispositions pour une vente speciale du type "beurre de Noel" sont deja
en application mais pour le Royaume-Unim des problemes sont apparus a
cause de la subvention generale de 23 UC/108 kilos dont les
consommateurs britanniques beneficient deja. La solution probable suit
une proposition de la Commission. Elle prevoit que la subvention
generale au RU soit augmentee de 20 UC/166 kg pour une quantite totale
ac 51.625 tonnes de beurre d'origine communautaire. Comme le RU avait
insiste pour que le beurre neo-zelandais soit, lui aussi, disponible a
un prix reduit pendant la duree de la subvention speciale, la Commission
envisage de reduire le prelevement special a 1'importation de ce beurre
ge 1Y UC pour un total de 17.000 tonnes. Le prix a 1'importation sera
par consequent reduit de ce montant. La diminution des recettes
resultant de la reduction Gu prelevement devra etre supportee par le
trcsor britannique.

A suilvre
Amities,
M.PERLOT COMEUR, 12.066
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CONSEIL AGRICOLE ADM. 2

__________________ 2
S.A.

LE CONSEIL AGRICOLE A COMMENCE, DE MANIERE INATTENDUE, PAR UNE , ~

CONFERENCE DE PRESSE DE M. SILKIN DANS LAQUELLE IL A ANNONCE DE

REMETTRE A PLUS TARD L°'INTRODUCTION D'UN MAILLAGE MINIMUM DE

70 MM POUR LA PECHE DES LANGOUSTINES. CETTE MESURE NATIONALE

BRITANNIQUE AVAIT ETE ANNONCEE POUR LE |ER NOVEMBRE 78, UN AN

AVANT LA DATE SUR LAQUELLE TOUS LES AUTRES ETATS MEMBRES S°'ETAIENT
MIS D'ACCORD. LA COMMISSICN AVAIT OUVERT LA PROCEDURE D'INFRACTION
CONTRE CETTE MESURE COMME CONTRE TROIS AUTRES DECISIONS UNILATERALES
BRITANNIQUES EN MATIERE DE PECHE.

M. SILKIN A PRIS SA DECISION APRES AVOIR EU UN ENTRETIEN AUJOURD "HUI
A LUXEMEOURG, AVEC M., ERTL, PRESIDENT EN EXERCICE DU CONSEIL. IL A
DECLARE A LA PRESSE D'AVOIR PRIS '°CETTE DECISION PARCE QUE

JE SAIS QUE L°*INTRODUCTION DE CETTE MESURE CREERA DES DIFFICULTES
POUR CERTAINS PECHEURS COMMUNAUTAIRES ET JE SUIS PRET A REMETTRE SON
INTRODUCTICN JUSQU'APRES LE CONSEIL PECHE A LA FIN DU MOIS DE
NOVEMERE DANS L'ESPOIR QUE CECI CONTRIBUERA A UNE ATMOCSPHERE DANS
jLAQUELLE NOUS POUVONS FAIRE DES PROGRES VERS UN ACCORD ACCEPTABLE
SUR UNE POLITIQUE COMMUNE DE LA PECHE. J'ATTENDS DE NOS PARTENAIRES
UNE REACTION CONSTRUCTIVE."®

DANS LES COULOIRS LA DECLARATION DE M. SILKIN EST INTERPRETE COMNE
UN GESTE DE BONNE VOLONTE QUI DEVRRAIT FACILITER LA REALISATION D'UN
ACCORD SUR LA POLITIQUE DECHEHCE. CELLE-CI A ETE BLOQUEE DEPUIS

PRES DE DEUX ANS PAR LA GRANDE-BRETAGNE QUI REFUSAIT DE SE JOINDRE

A L'ACCORD ACQUIS PARMI LES HUITS AUTRES ETATS MEMBRES. DEPUIS LA
REUNION INFORMELLE DES MINISTRES DE L 'AGRICULTURE A BAD WIESSEE EN
BAVIERE LA SEMAINE DERNIERE L°'ESPOIR MONTE POUR QU'ON PUISSE SORTIR
DE L'IMPASSE AVANT LA FIN DE L°ANNEE.

LE CCNSEIL PECHE SE REUNIRA PROBABLEMENT LES 20 ET 21 NOVEMBRE.
ENTRETEMPS DEUX GROUPES DE TRAVAIL DU CONSEIL DISCUTERONT DES
PROBLEMES SURSISTANTS CONCERNANT LES DROITS HISTORIQUES DE PECHE
DANS LES ZONES COTIERES ET CONCERNANT LES QUESTIONS DE CONSERVATICN.
A SUIVRE

AMITIES,

KLAUS VAN DER PAS

30.10.78
17.55 H
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NOTE B I 0 (78) 391 (SUITE 2)
AUX BUREAUX NATIONAUX
C.C. AUX MEMBKES DU GROUPE, A M. BURGHAKDT DG | ET &

Me LECOMPTE DC VI

CONSEIL AGRICOLE
(VAN DER PAS)

LES MINISTRES D L?AGRICCLTURE ONT KEALISE HiER SOIR UN ACCORD

DE PRINCIPE SUR TROIS MESURES STRUCTURELLES EN FAVEUR DES ZONES
MEDITERRANEENNES, SELON CET ACCORD LA COMMUNAUTE CONTRIBUERA

184 MILLIONS D'JUCE POUR LE REBOISEMENT DE 88.7N7 HA DE ZONES SECHES
MEDITERRANEENKES, ELLE PRENDRA 4 SA CHARGE 9 MILLIONS D’UCE AU MAX
XIMUM POUR LA CONSTRUCTION D’UN BARRAGE DANS L& DEPARTEMENT
FRANCAIS DE L’HERAULT ET FINAXNCERA 50 0/0 DES DEPENSES LIEES

A L?IRRIGATION DE 12.000 HA EN CORSE, LA 4EME MESURE ''MEDITERRANEEN
NE’? PREVOYANT DES A!DES COMMUNAUTAIRES POUR L?AMELIQORATION DE L’IN-
FORMATION PROFESSIONNELLE AGRICOLz EN ITALIE A& ETE RENVOYEE & LA
PROCHAINE SESSION DU CONSE!L. L’ACCORD DE PRINCIPE, QUI EST LEGE-
REMENT MOINS AMBITIEUX CUE LES PROPOSITICNS DE LA COMMISSION A
CEPENDANT ETE LIE PAR QUELQUES DELEGATIONA 4 UN ACCORD D’ENSEMELE,
IL ETAIT DEJA CONNU QUE LA FRANCE NE DONNERA PAS SON ACCORD A DES
MESURES STRUCTURELLES MEDITERRANEENNKES SANS QU’IL Y AIT

ACCORD SUR LE DOSSIER VITICOLE QUI N’A PAS ENCORE ETE ABORDE PAR
LES MINISTRES, MAIS HIER SOIR M, ERTL A DECLARE A LA PRESSE QU'UN
COMPROMIS D’ENSEMBLE DEPENDAIT EGALEMENT D'UN ACCORD SUR LES
CONCESSIONS AGRICOLES DE LA COMMUNAUTE DANS LE CADRE DES NEGOC!A-
TIONS MULTILATERALES, CETTE DECLARATION A ETE INTERPRETEE DE PART
ET D?AUTRE COMME UN APPEL AUX ITALIENS D’ACCEPTER CERTAINES CON=-
CESSIONS COMMUNAUTAIRES POUR DES PRODUITS MEDITERRANEENS COMME LE
TABAC, CERTAINS FRUITS ET LEGUMES, ETC., DEMANDEES PAR LES AMERI-
CAINS,

IL Y A EU ACCORD POUR QUE LES PAYS DU BENELUX RECOIVENT UNE CERTAINE
PRIORITE LORS DE L’OCTRO! DE FONDS COMMUNAUTAIRES EN 1978 ET

1979 AUX PROJETS STRUCTURELS.,

LA MANIERE DONT CETTE PRIORITE SERA CONCRZTISEE N'A PAS ETE EXPLICITE
PUISQU'IL S’AGIT LA D’UNE COMPETENCE DE LA COMMISSION. LA SEULE
MESURE CONCRETE RETENUE DES A PRESENT EST Lz DOUBLEMENT

DES PRIMES COMMUNAUTAIRES POUR L'ABBATAGE DE VACHES LAITIERES
ATTEINTES DE BRUCELLOSE (120 UCE PAR ANIMAL AU LIEU DE €N).

L*AIDE A LA CONSOMMAITON DE BEURRE AU ROYAUME-UNI A ETE APPROUVEE
COMME POINT A TELLE QUE EXPLIQUEE DANS NOTRE NOTE BIO 391 (PRE-
PARATION CONSEIL AGRICOLE).

12.15

A SUTVRE

AMITIES,

KLAUS VAN DER PAS COMEUR
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NOTE B 1 0 (78) 391 (SUITE 3) AUX BUREAUX NATIONAUX
C.C.IAUX MEMBRES DU GROUPE, A M, BURGHARDT DG | ET A M. LECOMTE
DG VI

CONSEIL AGRICOLE ( VAN DER PAS)

LE CONSEIL AGRICOLE A EPUISE SON ORDRE DU JOUR, MARDI MATIN,

A L’EXCEPTION DU DOSSIER VITICOLE QUI SERA TRAITE DANS L’APRES-
MIDI, LA PRESIDENCE A FIXE LA PROCHAINE REUNION DU CONSEIL ’’PECHE’’
POUR LES 23 ET 24 NOVEMBRE. LE CONSEIL AGRICOLE, DEJA PREVU PUR

LES 20 ET 21 NOVEMBRE, A ETE CONFIRME,

LES MINISTRES ONT RENVOYE A LA PROCHAINE SESSION LA PROPOSITION

POUR UNE AIDE AU DEGERMAGE DE MAIS,., (LS ONT DECIDE DE REPORTER

AU 1ER JANVIER 1979 LE DEBUT DE LA CAMPAGNE DE L’HUILE D’OLIVE.

LA CAMPAGNE DEBUTE NORMALEMENT LE 1ER NOVEMBRE MAIS UN REPORT A EE
NECESSAIRE PARCE QUE LES REGLEMENTS D’APPLICATION CONCERNANT LE NOU-"
VEAU REGIME DANS CE SECTEUR NE SERONT PAS RRETS A TEMPS, LA DEVALUA-u
TION DE LA LIVRE VERTE POUR L’HUILE D’OLIVE, DECIDEE DANS LE PAQUET:;
DE PRIX AGRICOLE DU MOIS DE MAI, EST CEPENDANT MAINTENUE POUR LE %'
1ER NOVEMBRE. A CONDITION QUE LE MINISTRE FRANCAIS, ABSENT CE MATIN-
DONNE SON APPROBATION CET APRES-MIDI, LE NOMBRE DE JEUNES BOVINS
DESTINES A L’ENGRAISSEMENT, QUI POURRONT ETRE IMPKROTES EN 1978 A
PRELEVEMENT REDUIT, SERA PORTE A 200.00 A 230,000 TETES. LES 30.000 |
TETES SUPPLEMENTAIRES CONSTITUENT, LE COMPROMIS ENTRE LA PROPOSITION
DE LA COMMISSIONPOUR 50.000 TETES ET LE REFUS DE TOUTE AUGMENTATION -
DE LA PAKT DE PLUSIEURS DELEGATIONS.

A SUIVRE
AMITIES o
KLAUS VAN DER PAS

31.10.78
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CONNEXION AVEC ORDINATEUR,NE PAS COUPER S.V.P,
NOTRE REFERENCE:
125157

BRUXELES LE 1.11.1978 REF NO 125157 YAN

NOTE B | 0 (78) 391 (SUITE 4 ET FIN) AUX BUREAUX NATIONAUX
CC AUX MEMBRES DU GROUPE,A M,BURGHARDT DG | ET A M.LECOMTE DG Vil

CONSEIL AGR I COLE (VAN DER PAS)

LE CONSEIL AGRICOLE S’EST TERMINE VERS 17.00 HEURES SANS AVOIR PU
RESOUDRE LES DIFFERENTS PROBLEMES AUXQUELS SE HEURTE UN ACCORD
SUR LE DOSSIER VITICOLE. LA SEULE DECISION PRISE DANS CE SECTEUR
CONCERNE LA PROLONGATION, AU-DELA DU 1ER DECEMBRE PROCHAIN, DE

L INTERDICTION DE NOUVELLES PLANTATIONS DE VIGNES., LE RESTE DU
DOSSIER A ETE RENVOYE AU PROCHAIN CONSEIL,
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GENERAL SECRETARIAT

PRESS RELEASE

Brussels, 7 November 1978
1249/78 (Presse 134)

The Council (543rd meeting) and the Representatives of the
Governments of the Member States meeting within the Council will
meet on Thursday 16 November 1978 (10,00) in the Charlemagne
building, rue de la Loi 170, Brussels with Mrs Antje HUBER,
Federal Minister for Youth, Family Affairs and Health of the
Federal Republic of Germeny, in the chair,

The meeting will cover the following topics
-~ economic aspects of health

- health education policies, in particular smoking, nutrition
and drug abuse in sport :

- vaccination problems

- mutual medical assistance in the event of catastrophes or
particularly serious accidents or diseases

- information on progress in applying the Directives on the
right of establishment and the freedom to provide services
of doctors, nurses and dentists

- possible creation of an Advisory 'Committee on Public Health
oral statement by the United Kimgdom delegation),

The President of the Council will hold a press conference
after the meeting,









